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_De Ster met de gebroken Punt 





Buckley, de sheriff, is doodgeschoten en vandaag wordt 
nij begraven. En precies vandaag is de vreemdeling geko- 
men. 

De mensen van het stadje, dat ergens verloren in de 
prairie ligt, hebben altijd veel eerbied en sympathie gehad 
voor de oude sheriff. Maar nu is hij dood en niemand 
schijnt daarover verwonderd. 

— Hij heeft het gezocht, fluistert Smithers, de bliksla- 
ger, onder zijn walsrussnor, hij heeft het gezocht ! Hij 
heeft zich te ver gewaagd. Zo waar als ik hier sta, dat 
heeft hij. 

En hij kijkt meteen angstig over zijn schouder, om te 
zien of er niemand de herberg binnenkomt. 

De waard knikt instemmend met zijn dik hoofd, maar 
zegt niets. 

Het is elf uur in de morgen en dat is zowat het enige 
tijdstip, dat je je in de « Three Trees» kunt wagen, zonder 


gevaar te lopen er door de drie Mac’s half verminkt te wor-' 


den uitgegooid. 

De drie gebroeders Mac Hazerty! Alleen de naam al, 
jaagt de bewoners van het stadje de doodsangst op het 
lijf. Een drietal dronkaards, moordenaars en dieven. Nie- 
mand durft er zijn mond over open te doen, maar zij zijn 
het, die de sheriff vermoord hebben ! Op klaarlichte dag ! 
Hij liep in hun weg. De sheriff was oud, maar een recht- 
vaardig man. 

's Middags arriveren ze altijd met hun drieën in de her- 
berg en blijven soms tot de volgende morgen. Ze laten het 









geld rustig rollen. Waar het vandaan komt ? Ie- 
dereen weet het. Er zit een luchtje aan dat geld. 
Maar niemand durft zijn mond opendoen. De 
broers vermoorden een mens zoals een ander een 
vlieg dooddrukt die hij uit zijn glas bier vist. Als 
ze gedronken hebben gieten ze flessen whisky in 
de automatische piano en als ze tegen de morgen 
naar huis gaan, schieten ze links en rechts in 
dolle uitgelatenheid ruiten in gruizelementen. En 
niemand durft iets zeggen. Er zal zelfs niemand 
naar de begrafenis van de sheriff durven gaan ! 


— Het was een bovenstebeste kerel, zegt Smií- 
thers. Maar waarom liep hij die lui in de weg ? 
Intussen is er een goede plaats vacant. Geen lust, Bill ? 

De smid rolt met zijn ogen en bromt grijnzend : 

— Dank je, ik blijf liever gezond en moet aan mijn dikke 
buik denken. Héhé ! 

De deur van de herberg zwaait open en de vreemdeling 
komt binnen. 

Het is een jonge man, helemaal in het zwart. Zijn gezicht 
is mager en bleek en zijn lichaam schraal, Met zijn lange, 
dunne handen schuift hij de reiszak van zijn rug en zet 
hem voor de toonbank. 

— Geef me een whisky, zegt hij en gaat tegen de toon- 
bank leunen. Kun je mijn zak voor een uurtje in bewaring 
nemen ? 

De gedienstige O’Farnell schiet van achter de toonbank, 
neemt de zak op en zet hem in de keuken. 

— Ziezo, zegt hij, daar staat hij veilig. 

Maar de vreemdeling zegt niets. Hij drinkt met kleine 
teugjes zijn glas whisky en bekijkt niemand. Smithers, die 
hem met half dichtgeknepen oogjes gadeslaat, kan zijn 
nieuwsgierigheid niet langer bedwingen en gaat naar hem 
toe. 

— Je komt op een slechte dag, zegt hij. Een slechte dag ! 
De sheriff wordt begraven. 

— Ik weet het, zegt de vreemdeling. Het was mijn va- 
der. 

Hij drinkt zijn glas leeg. 

— Hé? zegt de blikslager en zijn ogen gaan wijd open, 
Ha, zo ! Je vader ? 















De jongeman zet zijn glas neer, zegt «dank je» en gaat — 


naar buiten, Drie paar ogen kijken hem na-en als hij buiten 
is, buigen de koppen naar elkaar toe. Ed 

Aan de overkant van het pleintje wordt de kist ‘naar bui- 
ten gebracht en op de kar geladen, die voor de deur staat 
te” ehten;,.De zoon van de sheriff ontbloot het hoofd en 
als de oude khol met knikkende kop de kar begint voort te 
trekken; is. hij de enige die achter de kar loopt. Het is een 
zielige stoet, de oude knol, de ratelende kar en de jongeman 
„met zijn bleek gezicht en zijn zwarte kleren. 


Maar op dat ogenblik is het, dat een grote verandering 
plaats grijpt in het bange stadje Good Hope. 

Smithers kijkt Bill aan. Bill draait verlegen zijn hoofd 
weg, Hij weet waaraan de blikslager denkt, want hij dacht 
‚er ook aan. Hij drinkt zijn glas uit en zegt stilletjes : 

“— Kom, Smithy. 


De twee mannen lopen de gelagzaal door en het pleintje 
op en stappen achter de ratelende kar en achter Tobias 
Buckley. de zoon van de sheriff. 

En dan gaat hier en daar een deur open. Wie achter het 
Sordijntje zat te kijken, om de baar na te kijken en een 
kruis te-slaan, trekt ook de stoute schoenen aan. Het goede 
voorbeeld is gegeven ! De timmerman trekt zijn schort uit, 
de bakker doet zijn deur op slot en komt met zijn witbesto- 
ven gezicht aanzetten, En heel het stadje Good Hope loopt 
stil en met kloppend hart achter de baar. 


Als de kist met een doffe plof op de bodem van de kuil 
gezonken is, keren alle blikken zich naar de blikslager. Hij 
weet wat er van hem verwacht wordt. Er is moed voor 
nodig, maar hij kucht, doet een stap naar voren en zegt: 


— Sheriff Buckley, je bent altijd een eerlijke vent ge- 
weest en daarom ben je nu het hoekje omgegaan. Je hebt 
nooit je eigen voordeel gezocht. Ze hebben je vermoord ! 
Het is voor ons-dat je gestorven bent. En ik vraag me voer 
de duivel af of we het wel waard waren. In elk geval, we 
bedanken je. sheriff. Buckley … 


De mensen die rond hem staan knikken en vele. ballen 
de vuisten. 


Het is middag als de mensen van het stadje in kleine 
groepjes terugkomen. Tobias Buckley stapt voorop, alleen. 
federeen eerbiedigt zijn droeve zwijgzaamheid. Maar als ze 
op het plein terugkomen blijft iedereen versteld staan en 
kijkt de zoon van de dode met opengesperde ogen aan. Hij 
stapt vastberaden naar de « Three Trees». En het is mid- 
dag, het uur waarop geen voorzichtig mens zich in de her- 
berg waagt en zelfs niet in de omgeving ! 

— Want een verloren Kogel vindt altijd een hoofd, zegt 
Smithers. Ì 

En op dat duivels uur loopt Tobias Buckley rustig de her- 
berg binnen zonder naar waarschuwingen te luisteren ! 

— Dat de Hazerty’s er zullen zijn ? zegt hij glimlachend. 
Uitstekend. Die zoek ik Juist. 

Als Tobias de gelagzaal binnenkomt, zitten de drie broers 
midden voor een tafel. Ze kijken op en laten hun kaarten 
zinken. Zelfs de automatische piano houdt cp met jamme- 
ren. De waard laat een’ glas vallen dat rinketend uiteen- 
kletst en de voet rolt zinderend over de vloer, tot hij met 
een schok tegen de plint botst en blijft liggen. Er valt een 
dreigende stilte. 

Joe en Jeremias bekijken Artie, die de leider is der Ha- 
zerty’s. De grote Mac staat op en loopt met rinkelende spo- 
ren naar Buckley. 

— Je bent hier zeker vreemdeling ? 

=— Hoe weet jij dat zo? 

<= Anders zou je weten, „dat je je biezen moet pakken. 


En gauw wat ook ! 


— Wat je zest, antwoordt Buckley luchtig. Baas, geef 
me een” whisky. SCE 

O'Farnell vult een glas en schuift ‘het naar hem toe. 
„Maar de grote Mac grijpt het vast en gooit het aan stük- 
ken, op: de vloer. 7 
=— Baas, geet me een ander glas, zegt Tobias, en zet dit 
opsrtekénifgë. van die kerel hier. 

Zijn stem klinkt zo zacht en gewoon, dat Artie een ogen- 
blik, de kluts lkwijt is. Voor de ramen van de herberg zijn 
enkeie- angstige gezichten opgedoken, die hun neus plat- 
drukken op de tuiten. 

O'Farnell schuift.een gläs naar hem toe, Het schraapt 











het slas.en de whisky op de vloer uiteen. 








Hol: over. de. toonbank “in; die gespannen stilte. Weer spat - 
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—. Geef me nogeen glas, baas, en zet er 


ning van die slachter van oude mensen. 

De razernij vlamt heet naar het gezicht van ‘de grote 
Mac. Hij voelt dat er iets veranderd is in het stadje. Voor 
het raam zijn meer gezichten gekomen. 


Dan is er iemand die de deur van de herberg openduwt 
en binnenkomt. Anderen volgen hem en- buiten „op. het. 
pleintje is er druk gestommel van voeten. a 


Artie's zwart-behaarde vuist schiet uit en slaat met een 
doffe knak tegen het gezicht van de bleke jongeman. Tobias 
wordt achteruit geslingerd, bônst tegen een deur, die open 
vliegt en slaat tegen de vloer. 


— Hij mag van geluk spreken dat ik in een goed humeur 
ben, zegt Artie terwijl hij over zijn kneukels wrijft. Gooi 
hem nu maar buiten en geef ons een fles gin. 


De automatische piano begint weer te jengelen. 


— En jullie, zegt Artie tegen de mannen die zich in de 
deur verdringen. Wat staan jullie daar te gapen ? 


Van de andere kant van de gelagzaal klinkt een scherpe, 
‘hoge stem : 


— Zet die piano af. De stad is in rouw. Zet die piano af ! 


Er is niemand die weet wie de piano afgezet heeft, of 
iemand ze wel afgezet heeft. Maar de toon klinkt hoog en 
gebiedend en de piano valt stil. In- het deurgat van de ka- 
mer waar hij binnengevlogen is staat Tobias Buckley. Zijn 
gezicht is witter dan ooit en er loopt een straaltje helder- 
rood bloed uit zijn mond en druipt op zijn zwarte kleren. 
Dan weer de hoge, snijdende stem : 


— En steken jullie alle drie de handen omhoog ! 


Maar de drie gehoorzamen niet. Artie trekt zijn revolver 
uit de holster en stapt op Tobias af. Smithers springt voor 
de grote Mac, grijpt hem bij de pols en wringt. De revolver 
valt met een klap op de grond en Smithers raapt hem vlug 
op. 


Dan wordt in de bewoners van het stadje de oude, moe- 
dige pioniersgeest wakker. Ze stromen woelig de herberg 


twee op: reke= 


_ binnen en van achter de ramen wordt er geschreeuwd : 


— Weg met die schurken | Hak ze aan stukken ! 

Voor de bandieten een kik kunnen geven, valt de woeden- 
de bende hen op het lijf... 

— Hang ze op ! De sheriff moet gewroken worden ! 


In een oogwenk liggen de kerels ontwapend en gekneveld 
op de gtond, Maar de gemakkelijke overwinning stijgt de 
mensen naar. het hoofd. De bangeriken die het spelletje 
van veraf gadesloegen, durven nu dichterbij komen en zijn: 
de eersten om de weerloze, gebonden mannen een schop of 
een trap te geven. Smithers ziet dat de overwinning in een 
bloedige martelpartij zal ontaarden, 2 


— Laten we ze gauw ophangen ! roept hij. Naar buiten 
ermee ! 


Maar weer klinkt de scherpe stem boven het lawaai uit. 
— Stilte ! 
Het lawaai sterft uit en iedereen luistert. 


— Beste. vrienden ! Willen jullie moordenaars worden 
zoals die lui daar ? 


— Maar ze hebben je vader vermoord ! roept de smid. 


— Dat is geen reden om zelf gerechtigheid te plegen Er 
zijn nog wetten in Amerika en ze zullen hun misdaden 
voor de rechters te verantwoorden hebben Breng de ge- 
vangenen naar de bajes en bewaak ze goed. Maar ik wil niet 
dat er een vinger naar uitgestoken wordt. Ik stel jullie alle- 
maal verantwoordelijk… 


Ze gehoorzamen tegen hun zin. Maar de man die dit 
bevel geeft, heeft hun stadje van de slavernij verlost. Die 
vreemdeling met zijn bleek gezicht, zijn gebogen rug en 
zijn zwarte kleren, die dè drie Mac's er onder gekregen 
heeft. 

— We hebben onze meester gevonden, old man, bromt 
Bill de blikslager tegen. Begrijp jij daar iets van ? Die rare 
snijboon ! i 

Smithers antwoordt niet, maar hij wijst naar het knoops- 
gat in zijn jaskraag en dan met zijn ogen naar dat van 
Tobias Buckley, De smid kijkt stom-verbaasd. : 

— Ha, zegt hij, zit het zo! Des te beter, des te beter. 
We zullen hier weer wat orde hebben… 


Want op de kraag van de zwarte jas blinkt een ster. Een 
sheriff-ster met gebroken punt. Die punt. is afgebroken; 
toen de kogel in de borst van de sheriff sloeg, die, het 
„laatste slachtoffer was vande bende der Mac Hazerty’s. 


En 

















Was Columbus Spanjaard, Por- 
tugees of Italiaan ? Geen van 
drie ! En toch !… . 

Is de Engelsman Bill-yard Kew 
of de Fransman Claude Bil- 
lard de vader van het Rus- 
sisch biljart 2? Geen van twee! 
En toch !… 

Weten jullie wat carambole is ? 

Wie de pomerans uitvond? 

Wat er aan de hand is met Win- 

_netou en Old Shatterhand ? 

Op al deze vragen geeft Snuffel 

je een daverend antweerd. 


Vraag en lees ! 
P. K. 








IS CHRISTOFFEL COLUMBUS EEN 
ITALIAAN, SPANJAARD OF 
PORTUGEES ? 

Het is eeavoudig op te lessen. Colum- 
bus is een... Genuees ! En als je Genua 
nu saat opzoeken, vind je: stad in Ita- 
lië Tes tijde van Columbus bestond 
echter de eenkeid van de Italiaanse 
staten nog uiet en. daarom, Frangois 
Verwoert uit Antwerpen, mogen wij ge- 
rust zessen. dat onze held een Genuees 
is, er tussen haakjes bijfluisterend : dus 

Italiaan 


Di ADDExS VAN DE GARAMBOLE... 

Dat zijn niet de ridders van de cara- 
mie, aoeh van de bol, zelfs niet die van 
de kouseband : ‘het zijn de ridders van 
de carambole, die met keu en Krijt ge- 
wapend, vredelievende tornooien uit- 
vecaten op het groene laken : de man- 
nea van het biljart ! 

segrijpelijk, dat wij ons afvragen wie 
toen dit vernuftige spel mag hebben 
uitgevonden : zo eenvoudig en zo moei- 
lijk. dat sommige geleerden het, even- 
als - het schaakssel, een wetenschap 
nes nen Stel je voor doctor in het 
schaken, of doetor in de carambole ! Het 
plezierigste doctoraat dat ik ken, net 
jets voor onze Piet! En je hoeft geen 
universiteit te lopen, in de eenvoudigste 
dorpsherberg kun je het leren: want 
waar zal men het wagen een taphuis te 
openen zonder biljart ? Toch is dat niet 
altijd zo geweest 


ER WAS EENS 


een tijd dat biljarten uitsluitend het 
voorrecht was van hovelingen en zeer 
vooraanstaande personen. Pas op het 
einde van de achttiende eeuw werd het 
in breder kring beoefend en toen was 
het nog geen spek voor ieders bek! 

En daarvoor was er een tijd dat er 
helemaal geen biljart bestond... Toen, 
zeggen de Engelsen — en zij steunen 
hierbij op ’'n doeument dat als een relik- 
wie bewaard wordt in het Museum 
van Londen — maakte op een schone 
morgen de heer William (Bill) Kew 'n 
soort tafel, door een stevige kader om- 
lijst, waarop hij met twee ballen speel- 
de, welke hij stiet met eeu stok van één 


yard, vandaar dat het ding spoedig de 


ne 


naam verwierf van «Bill-yard », wat 
wij verbasterden tot de nietszeggende 
naam biljart. Zo vertellen het de En- 
gelsen. 


MAAR DE FRANSEN SPREKEN 
ANDERS … 


Er was eens, zeggen zij, aan het hof 


van Margareta van Valois (1555-1615) 


een zekere Claude Billard (daar heb je 
het al!) die daar het beroemde spel uit- 
vond en aldus zijn naam vereeuwigde. 

Maar teveel uitleg werkt niet altijd 
verhelderend. Zo vertelt men ook te 
«chez nous » oftewel Frankrijk, dat het 
woord « billard » eenvoudig afstamt van 
«bille» (bal, knikker) en 
(kunst). 

Het is echter een feit dat men in de 
tijd van Claude Billard het spel in En- 
geland «al kende. Dat verwondert ons 
trouwens niet * de Engelsen zijn al sinds 
oeroude tijden verwoede balspelers. Zo 
is, hoogstwaarschijnlijk het biljartspel 
uit een balspel ontstaan, het z. g. Pall 
Mall-spe!, dat op een grasmat gespeeld 
werd. De spelbenodigdheden bestonden 
uit twee. ballen, een boogje, dat in het 
grasveld opgesteld werd en een kegel 
of koning, die niet omgegooid mocht 
worden. Met een stok moesten beide 
ballen door het boogje geslagen worden 
zonder dus de koning, die in het midden 
van het svel stond, noch de boog omver 
te werpen. 

Van het gras naar de groene tafel is 
een kleine sprong. Jullie hebben mis- 
schien wel eens oude gravures gezien, 
een partijtje biljart uitbeeldend en 
waarop bovenstaande attributen van ’t 
Pall Mall-spel duidelijk voorkomen: 
twee spelers drijven met een gebogen 
stok de twee ballen door de boog om ze 
vervolgens in een zak te laten belan- 











De uitvinder van de pomerans. 


den. Zo is het spel aan hoven en kaste- 
len een heel tijdje meegegaan. De bur- 
ger kreeg er echter ook smaak in, ‘al 
was het maar uit grootdoenerij, Daar 
een biljart erg duur was, kwam men 
er toe het in openbare inrichtingen te 
plaatsen. In 1610 werd alzo in Frankrijk 
door de autoriteiten de eerste vergun- 
ning voor het plaatsen van een publieke 
biljart gegeven. Het waren de z. g. 
«paumiers» die het biljartspel inricht- 
ten in hun, door de Revolutie berucht 
geworden «salle du jeu de paume ». 


DE RECHTE QUEUE … 


Het duurde nog een eeuw voor boog 
en kegel terzij werden gelaten. En jul- 
lie weten van het tegenwoordige « Russi- 
schie» biljart, dat ook het oude spel 
bleef voortleven Teea kwam de perio 
de van ket caraimboieren (voor het eerst 








«art » 











































































Winnetou en Old 
werkelijk 


Shatterhand hebben 
bestaan… 


in 1755 opgetekend), het zo beroemde 
spel met de drie ballen. De zakken ver- 
dwenen eveneens: zij hadden geen zin 
meer. Het caramboleren was veel inter- 
essanter, veel kunstiger. Maar ik zie 
daar enkele rakkers een gezicht zetten 
als een koe. die saffraan eet Ha, zij 
weten niet wat een carambole is, zij 
weten niets van caramboleren ! De be- , 
doeling is dus met de bal, die aangesto- 
ten wordt, een andere bal te raken en 
vandaar de derde ‘bal met inachtneming 
van een hele serie regels. IE 
De biljarts, die aanvankelijk vierkant 
waren, werden rechthoekig en alles bij 
elkaar was het een vreselijk moeilijk 
spel, tot. e 


IN EEN FRANSE GEVANGENIS 


de Fransman Mengaud een sensationele 
uitvinding deed | Mengaud mocht biljar- 
ten. Het zal dus niet zo kwaad geweest 
zijn in dat gevangenisje | Door een fout 
aan zijn keu en omdat hij geen nieuwe 
kon krijgen, besloot hij maar zijn plan 
te trekken! Hij sneed een stukje leer 
van zijn schoen en bevestigde dit aan 
de spits van zijn biljartkeu. Begrijpen 
jullie? Tot zijn niet geringe verbazing 
stelde hij vast oneindig veel fijnere en 
sterkere effecten te kunnen geven: de 
pomerans was uitgevonden ! an 

En nu voeg ik hier voor de liefheb- 
bers nog bij dat het kaderspel ín 1883 
gelanceerd werd door de Egyptenaar Ed. 
Soussa. Waarom ? Eenvoudig omdat het 





Sommige lezers die zich « Robbe- 
does» niet geregeld bij een kranten- 
verkoper kunnen aanschaffen, vra- 
gen de prijs van een abonnement. 

Voor hen laten we hier een lijstje 
volgen : 


ABONNEMENT 


van nu tot einde Maart : 
Voor Nederland : Fl, 2.75. B 
Vaor België: Fr. 44. 


Deze bedragen kunnen betaald 


\worden ; 3 

Voor Nederland : Per postwissel dan 
« Robbedoes » Bolwerk Zuid 56, Ber- 
gen op Zoom. jk 
Voor België : Door storting op Post- | 
rekening 362159 van « Robbedoes» 5 
Ommeganekstraat 21, Antwerpen b Ee 
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[BRAND OP DE „COLGSSUST \ 
EEN DODE MAN. EEN BRIEEN, 
IN Z'N ZAK WAAROP 











RERWIJL JENNY NAAR SUPERMAN 
STAAT TE KIKEN DENKT DE STA- 
LEN. hr 'N OGENBLIK BLIKSEM: 


JENNY! ZE MAG Ì 
ME MIER NIET 
ZIEN” 


SNE 
a 





, 


VER STAAN TWEE 


P EN, NATIONALE 
\ SÈHEEPS 
WERF. 





DAAR (SJENNI Ì_ 
GAULI WAT, OF 'T 


a STAAN! 
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gewone «vrij» spel voor de assen te 
gemakkelijk was: zij bleven maar aan 
het spel en maakten eindeloze series. 
Daarom diende er wel iets op gevonden. 
Zelfs het grappige bleef niet achterwe- 
ge : talrijk zijn de « biljartkunstenaars » 
die caramboles weten te maken met 


„twee of. meer keus plat op het groene 


veld, plus nog een stel asbakken, bier- 
glazen, en dies meer : net wat voor Piet 
Kwabbernoot. 

Maar, nu stel ik met verbazing vast 
dat. ons hoekje ver is volgepraat, E 
Salvader uit Gentbrugge, doch ik heb 


_ nog een klein plaatsje en doe er daar- 
om iets bij. 





IN °N-ERACTIE VAN 'N SECONDE IS SUPER MAT, En EE 5 
JAN VERDWENEN, E i 
wi ror mp AAN ZINSBEGOOCHELING 


SUPERMAN, DE MODERNE HERCULES 
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NOEG TUD VERKNOEID, 
NLATEN WE NAAR, DE STER 
{_ TERUGGAAN. IK SNAD 





OVER WINNETOU EN OLD SHAT- 
TERHAND … 

Ten eerste, Diekie Durf uit Testelt, 
estaan er nog cowboys en ten tweede 
bestaan er ook nog Indianen. Maar zij 
gedragen zich wel anders en vertonen 
zich ook niet meer in-de zo romantische 
sledij, gelijk “wij ze kennen van film 
en prent. En, wees gerust, zelfs Winnê- 
tou en Old Shatterhand hebben we 







daden hebben ui 
hen in de schoener 

met evenveel stelligheid a 43 
Laar hier moeten. wij de spreuk van de 
Fransman indachtig zijn: indien het 











niet waar is, ishet toch mooi gevonden ! 
En die had het weer van een Italiaan : 
Si non e vero, e bene trovato ! 

En wat hebben jullie nu het liefst: 
een verzonnen verhaal dat springlevend 
is, mooi en spannend en waar je mee 
meeleeft, of een eentonige, saaie ge- 
schiedenis die waar gebeurd is ? 

Ik zal het antwoord niet afwachten, 
maar terwijl jullie erover nadenken, 
draag ik mijn papiertjes gauw naar 
Sjarel de Zetter |! Dag, hoor, en tot .vol- 
gende week ! 

Met Robbedoes vooruit en vooraan ! 

Je toegenegen aartsrakker, 

SNUFFELTJE. 
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BEONDIEN 
NBLINKIE 


BLONDIE EN BLINKIE MOCHTEN MET HET’ 
JRCHT VAN OOM THEO SPELEVAREN 
MAAR BES SCHURK MRAKTE ZICH ER 
MEESTER VAN BLONDIE EN BLINKIE 
WERDEN IN VOLLE ZEE IN °N PUBBER- 
BOOTJE ACHTERGELATEN. GELUKKIG 
HONDEN ZE DE OEVER BEREIKEN 
WAAR OOM THEO HEN DUCHTIG ONDER 
„HANDEN HEEFT GENOMEN SAMEN GAAN 
S ZE IN KLACHT INDIENEN BU OE POLITIE : 
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Zip, 


MIJNHEER INCEIS DAT DE WET IN AL IN GEEF JE VIERENTWINTIG UUR OM 
HAAR STRENGHEID WORDT TOEGEPAST. | Mjw BOOT TERUG TE VINDEN | 
LAFFE SCHURKEN HEBBEN VRN DE JEUG-| p= . me 

DIGE LEEFTUD EN ONERVARENHEID VAN 15 AL GEBEURD. ZE LIGT 

MIJN NEEFJES MISBRUIK GEMAAKT OM MOMENTEEL BAN DE 

MUN JACHT P SIRIUS" TE STELEN! 
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HEEFT MIN JACHT TERUGGE VONDEN?) 
SIOONK U ZEER, MIJNMEER, HOE KAN IK, 


ZOALS U WEEFT GEVRAAGD ZULLEN 
DE WET IN Al HAAR STRENGHEID 
TOEPASSEN. En 


TEN EERSTE U KRIJGT EEN BEKEURING O 
DAT U EEN JACHT HEEFT LATEN AFDRIJ- 
VEN IN DRUK BEVAREN ZÔNE 


DAT MOET U EERST BEWUZEN 
MIJNHEER! 







EN DERDE : DE KOSTEN VAN HET TERUG-| 
SLEPEN VAN UW JACHT ZUNDE SOOFR. 


PEN TWEEDEINOG EEN BEKEURING OMDAT 
UW BOOT IN HANDEN HEEFT GEGEVEN 
VAN JEUGDIGE: PERSONEN DIE DE WET 
SITELUKE LEEFTUD NOG MIET BEREIKT 

SIHRDDEN OM iN BOOT TE STUREN. jT 


PASOP, JULLIE DEUGENIETEN, ALS JE 

NOG WIL. SPELEVAREN ISPELEN JULLIE | 

LIEVER MET PAPIEREN SCHEERJES IN 
Hr Tj INWASkuel! 
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KORTE SAMENVATTING 

Isaac Gody begeeft zich met zijn zoon: 
tje William naar een vergadering van ver- 
woede aanhangers van de slavernij, die 
Isaac tot burgemeester van het nieuwe 
stadje Rively willen kiezen. Wanneer Isaac 
Gody hen op de vergadering verklaart, dat 
hij een tegenstander van de slavernij is, 
wordt hij door een woesteling neergesto- 
ken. Isaac herstelt langzaam. Maar de in: 
woners van Rively blijven hem vijandig 
gezind. Isaac Cody sterft tenslotte aan zijn 
verwondingen en de kleine William neemt 
dienst bij een karavaan om in het tevens- 
onderhoud van zijn moeder en zusjes te 
voorzien. De Secessie-oorlog breekt los en 
Will Gody gaat met een expeditie ten strijd 
tegen de Roodhuiden, die în opstand zijn 
gekomen. Enkele maanden later wordt hij 
teruggeroepen naar het sterfbed van zijn 
moeder. Daarna neemt hij dienst bij de 
Noordelijken. Na de ooriog leert nij een 
braaf meisje kennen waar hij zich mee 
verlooft, Hij brengt haar bij zijn zusters 
en gaat weer in dienst bij zijn oud gatro- 
nen Russel, Major en Waddell. Hij heeft 
voor taak een diligence over een bepaald 
traject te leiden. Nadien wordt hij wild- 
schieter voor de maatschappij, die dwars 
door de prairie een spoorweg aanlegt. 
Voor de zoveelste maal zijn de Roodhuiden 
in opstand gekomen. Buffalo Bili werd op 
verkenning gezonden en heeft het kamp 
der opstandelingen ontdekt. 


Groepjes kinderen speelden met bik- 
kels: squaws (1) droegen haar papoo- 
ses (2) op haar rug en anderen zaten 
aan een primitief weefgetouw. 

— Alles gaat naar wens, ’t Wordt een 
echte verrassing, meldde Cody, toen hij 
terugkwam, tegen de generaal. U kunt 
bevel tot de aanval geven. Zij zullen 
ons niet meer ontsnappen. 


De ruiters zetten’ onmiddellijk hun 
weg voort en bevonden zich spoedig in 
de onmiddellijke nabijheid van, het 
kamp. Voordat de Sioux tijd vonden 
om zich te weer te stellen stormden zij 
vooruit en sabelden de krijgers van Tall 
Bull neer. Ontsteld en verbijsterd liepen 
de Indianen naar hun paarden, maar de 
Pawnee-verkenners waren hun op vers 
schillende plaatsen voor geweest. Tal- 
rijke mannen zochten. heil in een ver- 
warde vlucht. De vrouwen en kinderen 
slaakten schrille kreten. Vruchteloos 
poogden enkele honderden Sioux, door 
Tall Bull in aller ijl verzameld, de op- 
dringende vijand terug te slaan. 

De sachem en verschillende groepen 


van zijn mannen konden ook deze keer 


ontsnappen, maar de nederlaag van de 
Sioux was verpletterend, Hele gezin- 
Ee, : 





cle Prauikie 
door A-BONNEAU 


nen vielen de soldaten in handen. De 
rebellen waren het grootste gedeelte van 
hun paarden, al hun levensmiddelen en 
hun tenten kwijt. En bij de felle char- 
ges op de oever van de South Platte 
hadden meer dan driehonderd rode krij- 
gers in het zand gebeten. 

Maar generaal Carr stelde er prijs op, 
zo ruim mogelijk van de behaalde over- 
winning te profiteren en wilde tot iede- 
re prijs de overlevenden beletten, zich 
weer te verzamelen en de oorlog te her- 
vatten. Hij riep dus snel zijn officieren 
bijeen en gaf hun bevel, met enige deta- 
chementen het spoor der vluchtelingen, 
die in drie verschillende richtingen ver- 
dwenen waren, te volgen. — 

Cody had met tweehonderd man- 
schappen de sterkste groep nagezet. 
Uren lang bleven’ de. ruiters voortren- 
nen en de Pawnee'’s en Buffalo Bill 
hoefden niet lang naar ‘t spoor der 
vluchtende Sioux te zoeken. Deze had- 
den trouwens ins hun overijling niet 
eens getracht, het uit te wissen. 

De colonne kon al hopen, dat zij de 
overwonnen Roodhuiden zou inhalen, 
toen Cody, die op verkenning was uit- 
gegaan, plotseling terugkwam. 

— De hand aan de wapens! Ze zijn 
in aantocht ! riep hij. Ë 

Met weinige woorden meldde Buffa- 
lo Bill, dat het de drie groepen Sioux 
gelukt was, zich drie mijl verder aan- 
een te sluiten. De bende, die uit meer 
dan zeshonderd krijgers bestond, kwam 


in volle galop aangerend. 


De Blauwrokken hadden geen vijf 
minuten nodig om carré te vormen en 
de verdediging te organiseren. 

De ruiters die uit het zadel waren 
gesprongen, dwongen hun paarden zich 
voor hen op de grond te leggen. Zij zelf 
strekten zich achter die“levende barri- 
cade uit en wachtten moedig de aanval 
af. bnl 

De Sioux moesten de aanwezigheid 
van de betrekkelijk zwakke colonne 
«geroken» hebben. Met al de snelheid 
van hun mustangs kwamen zij onder 
het slaken. van rauwe oorlogskreten 
aangerend. 

De ruiters van het vijfde regiment 
vingen kalm de schok op. Zij hadden 
hun geweren geschouderd en luisterden 
scherp naar de korte bevelen van hun 
officieren. Buffalo Bill-stond bij zijn 
Pawnee’s. 

— Opgelet ! Daar zijn ze! Karabijn 
klaar ! 

De waarschuwing was overbodig. Al 
de ruiters waren paraat. 5 

En plotseling klonk een forse stem 
beven het woest gehuil der Sioux uit: 


— Vuur op die bandieten ! , 

Tweehonderd schoten knalden en 
zaaiden dood en verderf in de gelede- 
ren der Indianen. Die schenen een ogen- 
blik te weifelen. Meer dan vijftig op- 
standelingen waren door de kogels der 
Blauwrokken buiten gevecht gesteld… 

Maar toen deden de Roden schuim- 
bekkend van woede een geweldige aan- 
val. Enkele soldaten werden door pij- 
len of kogels licht gekwetst. Stevig ver- 


“schans, verbeidden de ruiters dapper 


de komende dingen. 

Buffalo Bill had een der voorste krij- 

gers geveld. Hij lag roerloos uitgestrekt 
achter zijn paard en hield strak de blik 
gevestigd op de Sioux, die door de eer- 
ste losbrandingen min of meer ontred- 
derd schenen. Het gering aantal van 
hun tegenstanders bemoedigde zicht- 
baar de Indianen. In getal hadden zij de 
overmacht. Dit was ook zo. 
_ Cody’s bizondere aandacht werd ge-, 
trokken door een reusachtige sachem, 
die op en neer reed en met felle geba- 
ren de rode krijgers aanvuurde. 

— Ken je die lange kerel ? vroeg Co- 
dy de Pawnee, die naast hem lag. 

De ogen van de Indiaan flikkerden 
als karbonkels. 

— Grote Stier ! antwoordde hij. 

— Grote Stier? Wel, dan zal ik de 
geestdrift van al die dapperen, die zo 
gretig naar hem schijnen te luisteren, 
’n beetje afkoelen. 

Een paar minuten huilden de India- 


‚nea niet meer. 


— Zouden ze lust krijgen om af te 
trekken ? vroeg de kapitein. 

— Dat geloof ik niet, antweordde 
Buffalo Bill. Kijk, zij maken zich voor 
een nieuwe aanval klaar 

Cody vergiste zich niet. De. Sioux 
waren veertig of vijftig meter achteruit - 
geweken — blijkbaar voor een nieuwe, 
onstuimige aanloop. 

De soldaten wachtten roerloos Buf- 
falo had. zijn voortreffelijk geweer ge- 
schouderd en mikte nu kalm op de 
grote sachem, die alle gevaar scheen 
te verachten en vooraan bieef. Grote 
Stier was een prachtige, schilderachti- 
ge figuur. De wind speelde met zijn hoge 
pluimentooi en aan zijn gordel hingen 
de scalpen van drie ongelukkige sett- 
lers, die hij kort tevoren had overvalleë 
en vermoord. 


Het mislukken van de eerste aanval 
had de Sioux woedend gemaakt Met 
nog groter onstuimigheid zetten zij hun 
nieuw offensief in. 

— Vuur! 


t Hagelde weer kogels op de India- 
nen, die nieuwe en zware verliezen le- 
den. Maar enigen van hen lukte het, 
door te dringen tot het carré en met 
hun tomahawks de Blauwrokken aan 
te vallen. Zo ontstonden er gevechten 
van man tegen man. De paarden zonder. 


ruiters sloegen geschrokken op de 
vlucht, swat de verwarring nog ver- 
grootte. 5 


Buffalo Bill had nog niet geschoten. 
Bij de charge was voor hem het reus- 
achtig lichaam van de sachem achter 
twee Indianen verscholen gebleven, 
maar nu kon hij Grote Stier weer goed 
waarnemen. Met een van woede ver- 
wrongen gezicht kwam de Roodhuid 
recht op de kapitein af‚-die hij in de 
voorste rij der Blauwrokken bemerkt 
had, 

Juist wilde de sachem zijn tomahawk 
in de richting van de officier slingeren, 


(1) Indianenvrouwen, 
(2) Kindertjes. 











toen er een schot knalde. De kogel van 
Buffalo Bill trof Grote Stier aan het 
hoofd. Op zijn beurt beet die in het 
zand ! 

Zonder zich om de pijlen en werpspe- 
ren, die om hem heen vielen, te bekree- 
nen, sprong de verkenner op en slaakte 
een triomfkreet. In een oogwenk was 
hij bij ’t lijk van de Indiaan. Toen buk- 
te hij zich snel, rukte de pluimenkroon 
weg, zwaaide ze als een trofee en toon- 
de ze de Roodhuiden. 


De Sioux wilden zich op de verme- 
tele werpen, maar een nieuwe losbran- 
ding deed hen afdeinzen. Zij vluchtten 
in volslagen wanorde, met achterlating 
van de lijken hunner broeders. 

— Kom, vrienden, fluks in het za- 
del! Een charge op die bandieten ! 

De soldaten brachten hun paarden 
overeind, bestegen ze onmiddellijk. 

— Trekt je sabel! 


Het staal flikkerde. Met een prach-. 


tige «furia» achtervolgden de ruiters 
van het vijfde regiment de zwaar geha- 
vende en ontredderde Sioux. Die wer- 
den geheel en al verslagen en de over- 
levende rebellen moesten in razende 
snelheid de vlucht nemen, om niet in 
handen der Blauwrokken te vallen. 


Het nieuws van de dood van de sa- 
chen, die onder Cody’s kogel gevallen 
was, had zich snel: verspreid. Grote 
Stier was de ziel van de opstand. Met 
hem verdween de heftige voorstander 
van de strijd tegen de Bleekgezichten 
en van het verzet tegen de Grote Witte 


Nader van Washington. 


Scouts hadden generaal Carr op de 
hoogte gebracht van ’t gevecht tussen 


zijn soldaten en de laatste opstandelin- 
gen. Toen hij tegen het vallen van de 
avond Cody en zijn dappere gezellen 
kwam opzoeken, 
ren, hier 


verkondigden de vu- 


en daar door de vluchtende 


Juist wilde de sachem zijn tomahawk 


Sioux op de top van een heuvel ontsto- 
ken, het einde der vijandelijkheden. De 
overwonnen rebellen trokken af. 

Enige dagen later vaardigden de 
stammen boden af, om met de aanvoer- 
der van de Blauwrokken vredesonder- 
handelingen aan te knopen. 


HOOFDSTUK IX 


VAN HET WESTEN 
NAAR HET OOSTEN 


Buffalo Bill bleef grote. daden ver- 
richten, maar t ging hem aan zijn hart, 
dat hij zijn vrouw en kinderen — die op 
Salt Creek waren gebleven — niet va- 
ker kon bezoeken. Zijn kinderen ? Ja, 
Louise en Bill hadden twee meisjes, 
Arta en_Orra, en een jongen, die Kit 
Carson werd geheten ter ere van de 
grote pionier van het Westen en die bij 
Will Cody nog altijd hoog in ere stond. 

Eindelijk besloot de* verkenner, die 
tot dan toe maar zelden een bezoek aan 
het ouderlijk huis had kunnen brengen, 
zijn gezin naar Fort Mac Pherson te la- 
ten overkomen. Sinds het einde van de 
opstand van Grote Stier was de toestand 
aanmerkelijk beter geworden, en slechts 
bij hoge uitzondering deden zich nog 
gevallen van moord en plundering voor. 
Generaal Augur, die het fort komman- 
deerde, had zijn twee dochters ook bij 
zich gehouden en daarmee het voor- 
beeld van vertrouwen in de toekomst 
gegeven. 


Buffalo Bill trok dus naar Salt Creek 
Valley om Louise en de kinderen te 
gaan halen. De reis liep zonder onge- 
lukken af en de jonge vrouw woonde 
met haar kinderen spoedig op het fort. 
Zij was zo blij met Will eindelijk weer 
een bijna huiselijk leven te kunnen 
leiden ! . 





in de richting van de offieier slingeren… 


De vrede hleef duren en Juouise was 
spoedig aan haar nieuwe omgeving ge- 
woon. De drie kinderen werden door 
heel het garnizoen vertroeteld. In de 
twee dochters van de generaal had 
Louise uitstekende vriendinnen. Iedere 
dag wandelde zij met de jonge gaies 
in de omtrek van het fort. 

Will bleef intussen niet werkeloos. De 
Indianen hadden wel de oorlogsbijl be- 
graven, maar soms opereerde er nog een 
of andere bende plunderaars en dan 
moest tegen die bandieten fors worden 
opgetreden. 

Gedurende zijn verblijf op Fort Mac 
Pherson maakte Buffalo Bill kennis 
met Dr. Frank Powell, die een van zijn 
beste vrienden zou worden. Powell 
kwam vaak op t fort, ofschoon hij niet 
tot het garnizoen hoorde. Hij was cor- 
respondent van een grote krant, die te 
Omaha verscheen en stelde veel belang 
in Indiaanse aangelegenheden. Vaak had 
hij Buffalo Bill op zijn avontuurlijke 
tochten vergezeld. De Sioux en Kiowa’s 
noemden hem « Witte Bever» en hiel- 
den werkelijk van. hem. Powell ver- 
zuimde nooit, de tepees (1) binnen te 
gaan om de zieken te behandelen, Zijn 
geneesmiddelen hadden ’n heel wat be- 
tere uitwerking dan de bezweringen en 
toverijen van de Indiaanse medecine- 
men (2). 

Powell was ook een prettig kameraad. 
Als May en Helen Cody haar broer en 
schoonzuster op Fort Mac Pherson kwa- 
men bezoeken, ging hij wat met de 
jonge meisjes mee als Bill geen tijd 
had. Op een buffeljacht in de buurt van 
het fort, gaf Helen blijk van bewonde- 
renswaardige koelbloedigheid: bij het 
neerleggen van een oude stier, die haar 
aanviel. 

Omstreeks die tijd maakte deze zus- 
ter van Will kennis met een veekweker, 
die Jester heette en enkele weken later 
al haar man zou worden. Jester had 
niet ver van het fort een heel grote 
farm, Helen kwam zodoende vaak bij 
haar broer en schoonzuster en zij om- 
gekeerd. 3 

Ongelukkig was het nog niet helemaal 
de vrede. 

_Onvoorzichtigheden en afpersingen 
der agenten in de Reservaten verbitter- 
den de Sioux en brachten de vrede tel- 
kens in gevaar. De opperhoofden kwa- 
men in Washington voortdurend met 
klachten. Zij werden het moe, bij de 
Centrale Regering geen gehoor te vin- 
den en gingen zich wreken op de far- 
mers. Eindelijk was ’t zo ver dat de 
Jesper’s van hun farm af moesten en 
evenals hun buren op ’t fort een schuil- 


_ plaats zoeken. 


De aanwezigheid van een sterke afde- 
ling Blauwrokken was voor de Sioux 
waarschuwing genoeg, zich koest te 
houden. Toch werden de rapporten der 
verkenners met de dag -ongunstiger. 
Men hoorde, dat een der voornaamste 
en invloedrijkste sachems, Vlekstaart, 
er openlijk over sprak om maar weer 
gewapend op te treden. 


Toch scheen de vrees van generaal 
Augur en zijn officieren, die nieuwe en 
ernstige moeilijkheden vreesden, niet 
gegrond. De wegen, die door de solda- 
ten streng werden bewaakt, bleven vei- 
lig. Door die kalmte aangemoedigd, 
stroomden weer nieuwe kolonisten naar 
die afgelegen streken van ’t Westen. 


(Wordt vervolgd.) 





(1) Tenten. 
(2) Kwakzalvers. 
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De «EDAM» aan het woord (vervolg) 


Toen kwam mijn eerste 
reis naar Zuid-Amerika. Er 
waren veel Spaans en Portu- 
gees sprekende passagiers 
aan boord. Over Frankrijk en 
een stukje Spanje naar het 
prachtige Lissabon ! 

Vandaar in één ruk door 
naar ‘het warme, zondoor- 
stoofde Dakar en toen over 
de Oceaan naar Natal, de 
Oosthoek van het kleurige 
Zuid-Amerika. Midden in de 
nacht kwam ik er aan, be- 
schenen door het licht van 
schijnwerpers. Er kwam een 
andere bemanning aan boord 
die me verder naar het eind- 
doel zou brengen. 

Eenzame moerassen, afge- 
wisseld met uitgestrekte, 
massieve wouden. Geen hui- 
zen, geen teken van leven, 
kilometers en kilometers ver. 

Rio: de witte, moderne 


stad. Wolkenkrabbers als 


wijsvingers omhoogstekend. 
Het machtige « Suikerbrood » 
de toegang beheersend Om 
de stad de wazige bergen. 
Verder weer naar Monte- 
video! Een groot gedeelte 
over het vlakke land, dat me 


„even aan Nederland doet 


denken, ofschoon ik maar 
weinig huizen en helemaal 
geen molens zie. 

We vlogen door naar Bue- 
nos Aires over de brêde, 
modderige grauwe La Plata. 
Aan de overkant ontelbare 
lage huizen, duizenden dan- 
sende lichtjes in het onmete- 
lijke grote Buenos Ayres, de 
grootste stad die ik ooit ge- 


‘zien had. 


Zo bleef ik vliegen: Zuid- 
Afrika, Zuid-Amerika, soms 
kortere routes. Steeds nieu- 
we bemanningen, soms weer 
oude bekenden. Mensen van 
alle mogelijke landsaard ver- 
voerend op de snelst denk- 
bare manier: door. de vrije 
lucht ! 

Op een goede dag: Cura- 
cao ! 

Via Schotland in de avond- 
schemering over de Atlanti- 
sche Oceaan. Ik vloog rustig 
brommend boven het tot een 
grillig berglandschap omge- 
toverde wolkendek. 

Van Gander, naar 
York was niet meer dan een 
stapje. Als een wazige licht- 
vlek lag de millioenenstad be- 
neden me. 

Van New York naar het 
Zuiden, naar Curacao. In 
acht uur ! Het vliegveld Hato 
met zijn luxueuse stationsge- 
bouwen, waar ik door en- 


ee 


New 


rr knn Ree 


thousiast zwaaiende mensen 
werd begroet en ik trots het 


„rood, wit en blauw uit de 


stuurhut liet wapperen. Het- 
zelfde rood, wit en blauw, 
dat daar aan de vlaggemast 
hing om me te verwelkomen ! 

Of ik ook in Batavia ben 
geweest ? Rome, Cairo, Bag- 


dad, Karachi, Bangkok, Cal- 


cutta, Singapore naar Bata- 

via, aan de andere zijde van 

de aardbol ? } Ë 
Het zou een lijvig boekdeel 


steentje toe bijgedragen, de 
mensen, onverschillig van 
welke nationaliteit of aard, 
nader tot elkaar te brengen, 
Een taak, die ik nog heel 
wat jaren hoop te vervullen ! 


EDAM PH-TCE. 
(in dienst der KLM.) 


Vragenbus 


Captain Nighthawk. — Om 
lid te worden van de RVC, 
zendt ge naam, voornaam, 
adres, geboortedatum en 
-plaats en gekozen schuil- 
naam op aan Vlieger Bob. Je 
betaalt Fl. 1,20 voor kente- 
ken en lidkaart, of Fl. 0,20 
voor lidkaart alleen, aan het 
adres: Bolwerk Zuid 56, 
Bergen op Zoom, Nederland. 
Hier de gevraagde gegevens : 
Fokker F18: In 1932 gebouwd 
in opdracht der KLM. De ca- 
bine bood plaats aan 13 pas- 
sagiers. Uitgerust met drie 











ONZE MAATSCHETSEN 


Hestom A. z-Â5 : 





Een eigenaardig waarnemingsvliegtuie, dat 

zeer snel in onderscheiden delen kon gede- 

monteerd werden. Dit met het oog op vervoer 

en onderhoud. Piloot en waarnemer beschik- 

ken over een uitstekend uitzicht. Eén Gipsy 
Queen 33 motor van 240 P. K. 


The Aeroplane Spotter - Copyright drawing, 








worden als ik alles moest 
vertellen ! 

En-nu sta ik weer even in 
de hangar op het oude Sehip- 
hol en ik denk terug aan het 
vele mooie, dat ik het afge- 
lopen jaar heb gezien, 

Vijftienmaal de afstand 
van de aarde-omtrek heb ik 
alles bij elkaar tot nu toe 


afgelegd. Ik heb er een klein 














WIST JE AL k 
dat alle lezers van ROB-| 
BEDOES aan Snuffeltje |: 
mogen schrijven en hem 
vragen mogen stellen ?} 
De antwoorden op deze 
vraagjes verschijnen in 
de rubriek: «Hallo ! 
Hier Snuffeltje ! » 





Wasp-motoren behaalde de F 
18 een maximum snelheid 
van 275 Km.-u. De lading be- 
droeg 3.200 Kgr. Als F18 had 
de KLM o. a. de «Snip» en 
de « Oriol». Op de Indië-lijn 
kon de F18 vier passagiers 
vervoeren. - Dornier Wal: 
Twee Maybach motoren van 
totaal: 520 P. K. Spanw. 27,20 
m.- Lengte 18,20 1m. Hoogte 
475 m. Leeg gewicht 3085 
Ker. Lading 1450 Kgr. Max. 
snelheid 180 Km.-u. Kruis- 
snelheid 140 Km.-u, Hoogte- 
grens 4.500 m. 


R. Grimbêre. - Deurne. — 
U moet begrijpen dat het ons 
niet mogelijk is al deze maat- 
schetsen te gaan opzoeken. 
Tracht bij een vriend die ou- 
de Robbedoezen heeft, deze 
nummers eens zelf op te zoe- 
ken en laat ze ons dan weten. 
We zullen dan het nodige 
doen j 

F. Moortgat. - Mortsel, — 
Oní lid der RVC te worden, 
stuur je aan Vlieger Bob ’n 
briefje waarin je vermeldt: 
naam en voornaam, volledig 


“ adres, geboorteplaats en -da- 


tum, gekozen. schuilnaam. - 
Hierbij voeg je 15 Fr. voor 
kenteken en lidkaart. Ver- 
langt ge geen lidkaart, dan 
hoeft ge slechts 2,50 Fr. te 
betalen. - Een vast lokaal 
heeft de RVC voor het ogen- 
blik niet. 


A, Schuermans. — De Bek 
gische L. S. K. gebruiken o. 
a. de volgende toestellen : V. 
S. Spitfire, Douglas Dakota, 
Avro Anson, D. H. Dominie, 
D. H. Tiger Moth. Deze toe- 
-stellen dienen respectievelijk 
als jager, transportvliegtuig, 
en lesvliegtuig. Het aantal 
der-in gebruik zijnde toestel- 
len is niet op te geven 


D. Soufflet. - leger. — Het 
lidgeld kun je het best opstu- 
ren in. bankbriefjes. - Het 
adres is inderdaad : Omme- 
ganckstraat 21, Antwerpen. 


Zodra ge lid der RVC zijfr 


moogt ge een Eskader op- 
richten, Briefpapier, omsla- 
gen en vlaggetjes zijn er op 
het ogenblik niet. BOB. - 





CHRISTOFFEL COLUMBUS verrezen!!! 


Dank zij het prachtige Robbedoes-album, waarin zijn avon= 
tuurlijk leven uitgebeeld wordt als in een spannende film. 


Tachtig grote bladzijden in vierkleurendruk, getekend door 
de beroemde Jijé. Met een. 


Verkrijgbaar bij alle krantenverkopers en boekhandelaars. 
Prijs : 50 Fr. in België, Fl, 3.90 in Holland. Als er in je buurt 
geen boekhandel is, dan kan je het ook tegen terugbetaling 
bij ROBBEDOES bestellen. De Hollandse lezers betalen in dit 


stevige kartonnen omslag. 


|_geval per postwissel aan Robbedoes, Bolwerk-Zuid 56, Bergen 


op Zoom. 
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Nieuws van hef Clubfronf ! 


Zoals beloofd, gaat hier de eerste 
uitslag van de strijd, die tussen de 
rakkers en rakkeresjes van Gent en 
die van Antwerpen ontbrand is. En 
het is Gent, dat op het ogenblik — 
dit wil zeggen op Donderdag 8 Ja- 
nuari — met een lichte voorsprong 
aan de kop staat. Dit is werkelijk 
geen te onderschatten prestatie 
vanwege de Arteveldejongens, want 
de Sinjorenstad is altijd een echte 
Robbedoesburcht geweest en om 
die te kloppen op gebied van Rob- 
bedoesactie, moet je haar op: de 
tanden hebben. 


CIJFERS : 
ANTWERPEN-GENT : g=rr. 
NIEUWE UITDAGINGEN 
Maar intussen staan er anderen 

klaar om in het strijdperk te tre 
en 
Die van Brugge hebben de Oost- 
endenaren uitgedaagd om hun 
krachten aan elkaar te wagen. Wat 
denken die van Oostende daarvan ? 


Voelen ze zich in forme? Goed, 
dan komt op de lijst: BRUGGE- 
OOSTENDE. 


Uit Holland is ook nieuws geko- 
men, namelijk uit twee reuzenste- 
denven tegelikertijd nog wel. Vori- 
ge Maandag vroeg Rotterdam om 
het tegen Amsterdam te mogen op- 
nemen en nog geen volle dag later 
kwam er bericht uit Amsterdam, dat 
ze daar hun krachten graag met die 
van Rotterdam zouden meten. Be- 
ter kon het niet passen. Het wordt 
dus : AMSTERDAM -ROTTER- 
DAM. 

En dat is niet alles. De lezers van 
Hasselt vragen een waardige te- 


genstander. Zou Leuven daar niets 
voor voelen ? vragen ze. Nu, die 
kunnen het alvast eens proberen, 
We verwachten dus ook de strijd 
HASSELT-LEUVEN. 

En daar is tenslotte nog het ge- 
val van EINDHOVEN, dat ook 
graag in het strijdperk zou treden. 
Wie voelt zich tegen deze flinke 
stad opgewassen ? Maar pas op, 
want die van Eindhoven zijn niet 
voor de poes ! 

En wie volgt ? Het is voldoende, 
dat één rakker of rakkeresje uit een 
stad of dorp ons schrijft en een 


stad of dorp uitkiest, Die twee zul- 


len dan samen kampen om het 
meeste leden in: de club. Hallo ! 
Hallo ! Laat zien, dat er fut in je 
zit. Kom op voor de goede faam 
van je geboorteplaats ! ! ! 


OPROEP ! 

Ferdinand Stelloo, Bloemkweker- 
straat 74a, Rotterdam-Centrum, wil 
graag een kampeerclub oprichten. 
Wie daar iets voor voelt, kan hem 
bezoeken of schrijven. 

Maurice Meulemeester, Laven- 
dee 8, Koekelare, vraagt zeer drin- 
gend leden voor zijn « Internatio- 
nale-Robbedoes-Politie ». 

Rode Luchtduivel, Oostende. 
Het beste zal zijn, dat je zelf eens 
met Karel gaat spreken. 


S.0.S. 
rakkers en rakkeresjes, jullie 
om 


Ja, 
aller vriend Snuffeltje roept 
hulp. 

Deze geschiedenis is enkele da- 
gen voor Nieuwjaar begonnen. 

Toen was namelijk ineen algeme- 
ne vergadering besloten, dat Snuf- 


feltje persoonlijk alle kaartjes en 
brieven van de jongens en meisjes 
zou beantwoorden. Piet Kwabber- 
noot had tijdens heel de vergade- 
ring het hoge woord gevoerd, maar 
toen de beslissing zou vallen, was 
hij ineens verdwenen. 


Nu was Snuffeltje erg blij met 


die opdracht. 

Maar... toen begonnen de kaart- 
jes en brieven met wensen binnen 
te stromen. Wij waren er erg door 
ontroerd. We wisten: niet, dat onze 
lezers zoveel van ons hielden, 

Maar toen de eerste geestdrift 
voorbij was, zat Snuffeltje daar met 
zijn handen in zijn haar, En de 
stroom bleef maar duren. 

Nee, daar verloor zelfs Snuffeltje 
even zijn befaamde moed bij. Hij 
zou er nooit door kunnen komen. 

Toen werd een nieuwe vergade- 
ring belegd en een nieuw besluit 
genomen. 7 

En zo komt het, dat ik opdracht 
heb gekregen, om jullie in ons aller 
naam en van harte te bedanken 
voor je Nieuwjaarswensen. Daar- 
mee hebben jullie ons werkelijk ge- 
noegen gedaan, want wij weten, 
dat het uit een warm en oprecht 
hart komt. 

En vergeet het niet, ook in het 
nieuwe jaar blijft onze leuze: 

MET ROBBEDOES VOORUIT 
EN VOORAAN | 

SNUFFEL T HE 


GEHEIME BOODSCHAP 
ANS P4 C3924 19 NE 19 NR Bx 
AT 4S XNOP A42 6J 4x NT4 ONT4 
RANI R14C208247 áN 73 4H4 
NM 46K 4RS 6M3S 4N 340 + J0Y 
Ri —XRH ON +4N S4 N82 3J H4 
BX AN14 Rx9 S6. 
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HORIZONTAAL 


1, H : Rode appelsoort, 
2i Ex Vod;oude län, 
van mijlpaal. - Muziektoon. 
ting van Edelachtbaar. - 
werktuig: 
vogeltje. 
Haveloze vrouw. 
tor benevolus. 
dien. - Grove wollen stof, 
brengende godin 
— J. T : Muzieknoot. 
— 8. E: 


kalvijn. 


— 5. E: 


6. S : Wanneer, 


En ae 

- Afkor- 
Landbouw- 
— 4, B : Peulvrucht. - Zang- 
Op dit ogenblik. 
— Afkorting van Lec- 
in= 
- Onheilaan- 
(Griekse Mythologie). 
- Deel van orde. 
Het beste weekblad voor de 
jeugd. — 9. W : Afkorting van E tutti 


Muzieknoot. 
Denkvermogen. 


kerspriem. -— 
van Oosterlengte. 
OE 
— Weekblad voor de jeugd 
— 7. J: Vlaktemaat. - Achter 
zieknoot. - Titel - waarmede 
koning aanspreekt. — 8 E:; 
zware bijl, - Wijfjesschaap. - Strafwe 
tuig voor daden 
korting van Papa. - Strijdperk. 
de mast. 
eten 
king der opperhuid. 
van 4 ankers. — 11, 


Afkorting 


Afkorting van ‘Lager onderwijs. 
_ Vochtig. 
Mu- 
men een 
Grote 


rk- 


EO te Vele 
=Aan 
— Vorm van het werkwoord 
— 10. G : Hoornachtige verdik- 
-= Oude vochtmaat 
D : Akelig. - Îe- 


mand die het verkeer hindert of stremt: 


sNfretsuit OEE Olmer Gehoor: 

orgaan. - Japanse rozerode edelsteen. OPLOSSING VAN 

—. 11. Ee RE woord ne B ONS VORIG RAADSEL 

ning. - Grote houten moker. — slede. : zeen x : 

—- 12, K : Modern vervoermiddel, - Be- Sleen ern 

hoeftige. —=t 13B Jonges stien: Enne Ea Ree: 

Groente. — 14. L : Boven. - Soepel. oan or 

Rond. — 15. A : Mannetjesbij. — Ì MN ede ITlde 

een De 
Is Motie. — 17 : Piccolo, Roer. — 

VERTIKAAL 18 - Erfstadhouders. 

1. V: Eetbare zwarte wortel met een Vertikaal. — | : Transsubstantiatie. 
scherpe smaak. - Worrn die zich in het dn Er Eros Ute de GömrAal 
lichaam van mensen en dieren ophoudt. Pie e AeEo Kanis. == BieML Gt 
— 2, O : lets van weinig of geen waar- OC Odme Oe eres 
de. — Huldebewijs. — 3. O : Verkor-- 9: Oo: -— 10 :-Op.- — 11 + Ma, 
ting van Mama. - Vaartuig. - Afkor- Koord el: Ink, Toe, Ee Nn; 
ting van Ad vocem,-- Daar. — 4. R: Gier, Erosie, ler — 14: Gevangenbe- 
Sterkwatertekening. - Overste van een _ waarders, en 


klooster. — Nauw. — 5. D : Schoenma- 





TERWIJL SHEBA OVER HET DEK SLUPT, 

GAAT DE ZEE STEEDS HOLLER STAAN. 

HET ÒEK GLIMT VAN DE 
VOCHTIGHEID … 



















TWRAROM HEB JE DAT MEISJE WJ 
EEGENOMEN BLACKMOON PZIT- 


TEN WE NOG NIET GENOEG IN 






HOE LANG 
BEN JE VAN 
PLAN HRAR 





zi 


MET 15 ’N GOEDE 


ZAMEN VER — 
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ALS WE HAAR NIET MEER*NODIG 
_WEBBEN, ZETTEN WE HAAR ER Ú 
GENS AF DE ZEE 15 DIEP, 


OCH KOM, LRTEN 
WE ER MET MEER: 
OVER / 

PRATEN ! 











VEN OM JE RAN DE { 
ALG ZIEN TE HANGEN ! 


VAN PAPAGO.-ALS DE WIND 
MEEWIL ZUN WE ER OVER 
EEN DAG 





oe GEHEIMEN 
_ vanMID WAY 










ONDERWEG NAAR ZIJN THUISHAVEN, KRIJGT DÉ 
TYORKTOWN » BEVEL KOERS TE “ZETTEN. NAAR- 
8 MIDWAY; DAT DOOR DE JAPANNERS WORDT: 8E- 
i DREIGD. BUCK DANNY GAAT OP VERKENNING UIT 
EN-WORDT DOOR DRIE JAPANSE JACHTTOESTEL- 
LEN AANGEVALLEN... Ge 









HA... JULLIE HEBBEN NOG NIET GENOEG? WACHT 
GEELHUIDJES, IK ZAL JULLIE EEN VÀN MIJN BES 
TE ACROBATENTOEREN LATEN ZIEN |. 










BRUUSK SCHIET DANNY NAAB DE DIEPTE... EN VOERT EEN AANTAL ZWENKINGEN UIT, ALS- 


ÖF HIJ DODEL 
| 


| ER Si TEN EEN TWEEDE JAPANS TOESTEL KRIJGT DE VOLLE 
| \ \ AN LADING IN ZIJN BENZINE-HOUDER EN SCHIET IN 






Jin 
OR 


MAAR HET DERDE JAPANSE TOESTEL GAAT OP. 
NIEUW TOT DE AANVAL OVER. 5 
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KNOLLEN TUINREGLEMEN!T 

Art. 1: Alle jongens en meisjes mogen 
hun knolletjes aan Snuffeltje sturen. 

Art. 2: Alle grapjes, raadsels, tekenin- 
gen, gedichten, beschrijvingen of ver- 
halen worden als knolletjes beschouwd. 

Art. 3: Wie ze helemaal zelf verzint, 
mag boven op zijn briefje vermelden : 
«Eigen werk». Wie op zijn eigen ma- 
nier navertelt, wat hij ergens geïiezen 
of gehoord heeft, moet op zijn briefje 

“schrijven : « Naverteld ». 

Art. 4: Wie eenvoudig een knolletje van 
iemand anders wegpikt, zal met schan- 
de overladen worden, 

Art. 5 : Een goede raad : Kweek geen te 
_dikke knollen. 

Art. 6: Tekenknolletjes moeten in. Oost- 
Indische (Chinese) inkt uitgevoefd wor- 
den op goed tekenpapier zonder lijntjes. | 

Art. 7 : Schrijf je knolletjes altijd op een, 

| afzonderlijk blaadje ! 








Zo'n vreselijk gedrang hebben we voor 
het hek van onze knollentuin nog niet be- 
leefd. Sjarel sloeg er bleek van uit, Pict 
Kwabbernoot danste van plezier en Snufí 
keek bezorgd. Want al ben je met drieën 
je kunt je tuintje nu eenmaal niet groter 
maken en knollen kun je ook niet in ver- 
diepingen planten.…. 

Waren het maar asperges of Brussels 
lof, zuchtte Sjarel. Onder de grond is er 
nog: plaats. , 

—- Of spruitkool, giechelde Piet. Veertig 

knolletjes aan één struikje ! 


—_ We zouden de paden de helft smal- 
ler kunnen maken, meende Snuffel, die een 
degelijke uitweg zocht. voor deze moeilijk- 
heid. 


Maar toen het hek geopend was en zo- 
veel rakkeresjes en rakkers onze ‘dierbare 
knollentuingrond overstroomden, bleken de 
meesten alleen maar een hartelijke Nieuw- 
jaarsgroet voor heel het Robbedoeshuis, 
voor Sjarel, Snuffel, Kwabje en zelfs Spip 
af te geven te hebben. Met wat een prach- 
tige kaarten, postkaarten en kaartjes, met 
of zonder omslag, kwamen onze vriend- 
ies en vriendinnetjes voor de dag ! Op de 
meeste kaarten lag of viel sneeuw, tot groot 
vermaak van Piet Kwabber, die nu al een 
maand lang bidt om vriesweer, want hij wil 
zijn nieuwe schaatsen proberen en vreest 
dat hij er anders voor naar de Noordpool 
moet! Al die kaart- en briefschrijvers, 
groot en klein, oud en jong, bedanken we 
hier van harte voor hun overvloedige goede 
wensen en wederkerig wensen wij onze 
vrienden en vriendinnetjes een zalig en qe- 
zegend nieuwjaar en dat alles wat ze in 
hun nieuwjaarsbrieven ‘thuis en op school 
beloofd hekhen ook werkelijkheid mag wor- 





den | Bizonder gevoelig is Snuffel voor de 
beste wensen en sympathiebetuigingen van 
ouders en opvoeders bij gelegenheid van het 
nieuwe jaar. En hij belooft op zijn beurt 
zijn uiterste best te doen om zijn rakkers 
en rakkeresjes wat bij te brengen, waar ze 
wat aan hebben heel hun verder leven. Sa- 
menwerking van ouders en school stelt 
Snuffel daarbij op hoge prijs ! 

Maar... er blijven nog een massa knol- 
leties te planten over. Daarom gauw be- 
gonnen. P. K, heeft zijn jasje al uitgescho- 
ten en werkt in het zweet zijns aanschijns 
aan. zijn hark, die uit de steel geschoten 
is. 

Voorop een stemmingsknolletje van MA- 
DELIEFJE uit Hasselt, opgedragen aan alle 
kleintjes, die met Kerstmis ziek waren. Da- 
verende dingen worden hier niet verteld, 
maar toch is het dit rakkeresje gelukt wat 
sfeer te scheppen 


HOE LAMME MARIETJE 
KERSTMIS VIERDE 


25 December. De menserm gaan allemaa! 
naar de nachtmis. 

Lamme Marietje van de koster ligt mii- 
merend in haar bedie. Stilaan komen de 


traantjes te voorschijn en weldra snikt ze- 


het uit. De deur gaat open en iemand 
draait het licht san. Moeder staat in de 
deuropening. Als ze Marietjes traanties 
ziet zegt, ze zacht: 

— Wat is er, -m/n kleintje 2 

Nu schreit Marietje herdop en tussen 
haar snikken in zegt ze: 

— De mensen kunnen allemaal naar de 
Mis en ik niet. 

—- Stil maar, zegt moeder zacht. Ik zei 
het Kerstkindje iets vragen. 

Hierdoor is Marietje getroost en slaapt 
weldra als een roos. 

De volgende dag wordt ze heel vroeg 
wakker en als ze het licht aangedraaid 
heeft kan ze een kreet van blijdschap niet 
enderdrukken. Daar voor haar staat een 
kerstboom met lekkernij en onder de kerst- 
beom een waar stalletje met beeldjes. Ma- 
rietje denkt dat het een droom is, roept om 
moeder, die even later de kamer inkomt en 
glimlachend zegt : 

—- Ja, hoor, ‘t is voor jou. 

Marietje slaat de armpjes om moeder's 
hals en weent van blijdschap. Dan neemt 
ze een deel van de lekkernij en geeft dat 
aan moeder : 

— Voor dat kindje uit het bos, zegt ze. 

Dan gaat ze verder met-naar haar kerst- 
boom te kijken. Zo had Marietje een za- 


lige Kerstmis. 
MADELIEFJE uit Hasselt, 


Onze onvermoeide rakker TEXAS KID 
uit Rotterdam plant deze keer twee kleine 
knolletjes. Snuffel doet dit met des te meer 
plezier omdat hieruit blijkt, dat Herman 
meer pijlen op zijn boog heeft en heus niet 
alleen over avonturen van zijn lievelings- 
held hoeft te schrijven. ‘Flink oefenen is 
het beste als je journalist wil worden ! 


DE MAN 
IN HET ZWART 
lemand die verwacht, 











Ontvoerd, maar det op FREDDY 


Nr, 5 uit de tekenserie van SPICA uit Hasselt, 





dat in dit verhaal weer 
revolvers zullen knailen 
of dat detectives met 
schurken gevechten op 
leven en dood zulien 
leveren. zal bedrogen 
uitkomen. Spannend of 
angstaanjagend is dit 
verhaal niet, maar het 
bewijst, dat de hoofd- 
persoon, in dit geval 
Jimmy Ö'Hera, niet al- 
tijd als redder in de 
nood behoeft te ver- 
schijnen. Laten wij 
echter beginnen. _ 

Het was ongeveer 
tien uur ‘s avonds toen 
Jimmy O'Hara, de spe- 
ciale verslaggever van 
de « Daily Record », 
zijn huis verliet en zijn 
vriend Leslie Raymond, 
hoofdinspecteur van 
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Scotland Yard, ging opzoeken. Na eer 
kleine tien minuten bereikte hij de woning 
van Raymond en belde aan en, na even 
gewacht te moeten hebben, werd hem 
opengedaan door Smith, de butler. 

— Is mijnheer thuis, Smith? vroeg Jim- 
my hem. 

— Ja, mijnheer, zal ik voor gaan ? was 
het antwoord. 

— Doe geen moeite, beste kerel, ik weet 
de weg wel ! haastte Jimmy zich te zeggen 
en besteeg de trap. 

Ongeveer halverwege hoorde hij plotse 
ling iemand zeggen: : 

— U begint lastig te worden, hoofdin- 
specteur ! Ren 

—- Dat zou ik denken ! Ik weet name- 
lijk met zekerheid, wie de man in ‘t zwart 
is! was het antwoord. î 

« Allemachtig ! dacht Jimmy, die nog 
steeds op de trap stond, dat feek de stem 
van Raymond wel. » 

—- Zo ! hoorde hij weer de eerste stem 
zeggen, u weet dus wie ik ben. Dan zal ik 


u naar een plaats moeten sturen, waar u 


mijn identiteit niet kunt onthullen ! 

— Je wilt me dus vermoorden ! sprak de 
tweede stem grimmig. 

— Het spijt me werkelijk, was het spot- 
tend antwoord. 

Toen klonk een schot. Zonder een ogen- 
blik te ‘aarzelen snelde Jimmy verder de 
trap cp. In die luttele seconden zag hij zich 
reeds met verschillende decoraties en rid- 
derorden begiftigd «wegens het met le- 
vensgevaar ontmaskeren van een moorde- 
naar », Onderwijl hed hij de kamer bereikt, 
hij wierp de deur open en…. 

«U hebt geluisterd naar « De Man in * 
zwart », een hoorspel in zeven delen naar 
de gelijknamige roman van.» 


Verder hoorde Jimmy niet meer. Als ver- 5 


dwaasd staarde hij naar het radiotoestel 

— Val jij altijd met de“ deur in huis? 
vroeg Leslie Raymond, dië op zijn gemak 
in een clubfauteuil zat. Î 

— Ik... ik dacht, stamelde Jimmy. 

Wat hij eigenlijk gedacht had, is Ray- 
mond nooit te weten gekomen. 

TEXAS KID uit Rotterdam. 


‘T GEBEURDE IN ROTTERDAM... 


Eensklaps klinkt er een geweldig lawaai 
en het rumoer in onze toch al nief rustige 
straat is sterk toegenomen. Onze buren, 
die links en rechts van ons wonen en res- 
pectievelijk Jansen en Filanus heten, vlie- 
gen naar hun vensters om te kijken, welke 
auto nu weer tegen een lantaarnpaal is 
opgetornd. Zij worden echter in hun ver- 
wachting bedrogen. Het bleken een paar 
doodgewone huis-, tuin- of. keukenmuzi- 
kanten “te zijn, die de mensen in onze 
straat blijkbaar op hun artistieke gaven 
willen onthalen. Men schijnt het echter niet 
ap-prijs te stellen, want de een na de ander 
smijt met een nijdig gezicht het raam 
dicht. Om eerlijk de waarheid te zeggen, 
het lawaai is niet om-aan te horen. 


Aan het beetje publiek dat is blijven 


staan, demonstreren de muzikanten hoe je 


«In the Mood » niet moet spelen, Hetgeen 
hen op voortreffelijke wijze lukt ! De mu- 
zikant, 
iets te produceren dat het midden houdt 
tussen «de Orient Express » en « Ouverture 
Raymond », terwijl de drummer een ma- 


chinegeweer probeert te imiteren. In dif 


laatste slaagt hij volkomen. Enfin, zoals u 
reeds begrepen heeft, kon cok ondergete- 
kende zich niet met hun muziek verenigen. 
En de hele buurt vond het een opluchting 
toen de muzikanten onder het vermoorden 
van « Cheerio» de aftocht bliezen…: 


TEXAS KID uit Rotterdam. 


Natuurlijk zou een knollentuin niet vol- 
ledig zijn als er ook geen avonturenknol 
geplant werd. Snuffel kiest uit de vele die 
van JACK PERSON uit Watermaal. Waar- 
om? Omdat hij hierbij gelegenheid heeft 
op enkele kapitale... fouten te wijzen, die 
dit soort knollen nog al eens aankleven. 
Bedoeling is, dat we leren van elkaar, niet- 
waar ? Hier hebben we een hele reeks avon- 
turen, maar een nuchter lezer vraagt zich 
telkens af : hoe zit dat allemaal in elkaar ? 


die de clarinetsolo blaast, tracht 
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Dat vergeet onze Jack te vertellen ! En- 


_ kele vragen : Wat doet de hond ? Hoe komt _ 


Jack- weer op het juiste moment te voor- 
schijn? Hoe worden de drie boeven over- 
meesterd ?... Een goede raad van Snuf- 
fel voor dit soort knollen : laat je niet door 
je geestdrift meeslegen, maar zorg er voor- 
al voor, dat alles goed door elkaar gevloch- 
ten en stevig aaneengeknoopt zit ! 


EEN AVONTUUR VAN JACK PERSON 
EN JOHN EMERSON — 


Jack Person zat rustig 'n krant te lezen 
toen ineens een bericht zijn aandacht trok : 
«In het bos te X werden 's nachts reeds 
drie moorden begaan op reizigers, Geen 
spoor.» E 

Hij riep John en zei: « Haal Luc, de 
hond, en breng de wagen buiten. We qaan 
even inspecteren. 

Ze vertrokken in voile vaart en kwamen 
na een kwartier aun het bos. John nam 
zijn zaklamp en liep dwars door het bos. 
Maar hij zag niet dat een gedaante hem 
achterna sloop. Ineens kreeg hij een ge- 


-weldige klop op zijn achterhoofd zodat hij - 


op de grond rate 

Jack stond reeds ‘n half uur te wachten 
met Luc. 

—- Luc, zei hij, blijf hier en als je baas 
nief terugkomt, kom je me na. 

Jack trok het bos in. De maan kroop in- 
eens van achter de wolken te voorschijn 
en een schaduw van een man werd zicht- 
baar. Jack keerde zich om en greep de 
man, maar kreeg van hem een mep van 
belang. Twee andere kerels sprongen ook 


« te voorschijn en wierpen zich op Jack. Die 


floot en weldra lag een der kerels leven- 
loos op de grond. De tweede kreeg een 
meesterlijke uppercut. De derde wilde Jack 
een swing geven, maar Jack bukte zich en 
de man botste «op. de vuist van John 
demerson. Ze bonden de drie kornuiten ste- 
vig, leverden ze» over aan de politie en 
reden toen weersnaar huis. 

; JACK PERSON uit Watermael, 


Tenslotte nog zo'n knol van DE BARON 
ALIAS BLAUWMASKER uit Amsterdam, 
Ook hierin gebeurt heel wat. Maar... als 
alle leden van de expeditie zijn omgeko- 
men, hoe kan dit alles dan met zoveel bi- 
zonderheden verteld worden ? 


IN HET OERWOUD VAN DE RIO NEGRO 


De geluiden der dieren in het Amazone- 
gebied verstomden toen in de verte een 
ronkend geluid hoorbaar werd. Een kleine 
motorboot komt langzaam de stroom op- 
varen. Aan boord bevinden zich twee blan- 
ken : Fritz Lookman en ingenieur Hans 
Spit. Aan het roer staat een Indiaan. Dit 
is de hele bemanning. 

Kalm stoomt de boot verder. Ondertussen 
bespreken Hans en Fritz hun opdracht, die 
luidt : « Aan de bovenloop van de Rio Ne- 
gro is een stam Indios aan hef plunderen 
geslagen. „De opstand moet tot elke prijs 
bedwongen worden voor er nog meer slacht- 
offers. vallen. Waarschijnlijk is het op- 
hitserij. » 

Hans besluit bij Manaos proviand in te 
slaan, vervolgens de Rio Negro op te va- 
ren om daar de oorzaak van het oproer te 
achterhalen. De volgende dag bereiken ze 
Manaos waar de reizigers aan land gaan. 
Ze begeven zich naar de consul om ver- 
dere inlichtingen over de toestand aan de 
Rio Negro. 

De man vertelt hun niet veel goeds, We 
gens de vele regens is de Rio Negro een 
woeste stroom geworden en het is gek- 
kenwerk de rivier op te gaan. 

„Wat nu? Fritz en Hans besluiten met 
de boot verder de: Amazone op te varen 
om dan te landen en door de moerassen de 


Rio Negro te bereiken. De consul raadt het 


hen af, maar de mannen zetten toch door. 
Er worden twee dragers bijgehuurd, pro- 
viand en olie ingeslagen. Dan vertrekken 
ze, nagestaard door de consul die droevig 
zijn hoefd schudt. 

Overal in de rivier drijven boomstammen 
en op de: oevers liggen krokodillen zich te 


‘keesteren in de zon. Het zou waaghalzerij 


zijn hier ergens aan land te gaan... Friùz 


tontroleert de kaart. Ja, hier moeten ze 








Ze stopten hun « Robbedoes »-nummer in de kap van hun laarzen ! 


Tekenknol van 
zijn! In de verte zien ze een stukje grond 
wat vrij is van krokodillen. De ankers wor- 
den uitgegooid en Hans stelt voor een dra- 


ger achter te laten om op de boot te passen. 


Dan verlaat de rest het vaartuig in een 
rubberboot en ze landen. De bagage wordt 
uitgedeeld, geweren worden nagezien en 
Fritz gaat voorop met het kompas het oer- 
woud in. Voorzichtig gaan ze voort. Er 
hangt een drukkende stilte. Plotseling 
steekt een drager zijn hand uit. Daar! ! 

Hans kijkt. In een boem hangt een reus- 
achtige anaconda, een slang, die de ge- 
woonte heeft zich op mensen te laten val- 
len, Hans schiet en de anaconda valt met 
versplinterde kop neer, 

De reis wordt voortgezet. Dagen achter 
elkaar. Af en toe schieten ze wild. Dan 
horen ze in de verte getrommel, dichter en 
dichterbij. Stil sluipen ze voort. Opeens 
horen ze schoten: Twee ! Drie ! Ze rennen 
voort en vinden verderop drie blanken lia- 
gen. Rubberzoekers met pijlen doorboord. 
De Indtos ! 

Verder maar weer, Het trommelen word: 
luider. Plotseling zien ze een. open plek 
vol Índios. Middenin staat een groot af- 
godsbeeld. En dan begint het beeld fe 
spreken : 

— Kinderen der Amacas. 
blanken ! Anders doden ze u! 


Het beeld zwijgt. 

—- Daar zit een kerel in, zo waar ik hier 
sta, zegt Hans. Kom mee. 

Ze zien ’n man het beeld: uitkomen en 
omzichtig verdwijnen. De Indios staan te 
fluisteren en beginnen te trommelen om de 
andere stammen. te waarschuwen. 

— Grijp hem, fluistert: Hans en ze gaan 
de man volgen. De tovenaar: hoort iets en 
begint daarop te rennem: 

— Schiet kem neer! roept Hons. 

Maar de man springt in een vijver en… 
wordt door krekedillen verslonden. 

—- Zonde, ik had zo graag geweten wie 
die kerel was, zegt Fritz. Terug naar het 
beeld. 

Even later staan ze in het beeld. 

— Kinderen der Amacas, sluit vrede met 
de blanken of de blanken deden u, roept 
Hans en Fritz trekt aan een touw waardoor 
een arm beweegt, 5 

De Indianen verdwijnen en Hans en Fritz 
met de dragers keren terug naar hun boot. 
Opeens klinkt er een schreeuw, Fritz is doer 
een slang opgenomen en verdwijnt in de 
bomen, Hans is radeloos maar ze trekken 
verder. Even later zijn de dragers en de gids 
verdwenen. 

« Waarheen ? » 


Vernietig dz 


vraagt Hans zich af. 


Maar het blijft een geheim. Dan voelt hij 
een prik op zijn hand. Een schorpioen heeft 
hem gebeten. Zonder zich te bedenken hakt 
hij zijn hand af. Even Îoter ligt hij -leven- 
loos op de grond door een anaconda dood- 
gedrukt die hem langzaam verorbert. 

‘Het oerwoud heeft zijn prooi aenomen, 





WILLEM TELL 


uit Hasselt. 2 


uit wraak dat blanken dit gebied zijn bin= 

nengetrokken. 5 
In de boot wacht de Indios weken ea 
verdwijnt dan ook. Van hem werd niefs 
meer vernomen. De buitenwereld stond voor 
een raadsel. Maar de opstand der Indios 

was bedwongen ! 

DE BARON ALIAS 8LAUWBAARD 

uit Amsterdam. 


De kno! van BON BOSCO uit St. Denijs 
« Hij was schoon en jong » is goed geschre- 
ven, maar te overdreven romantisch en zelfs 
zoetelijk | Dwepen mag de jeugd op zijn 
ijd wel en een persoon idealiseren, maar 
het mag er niet zo dik op komen te liggen, 
dat het lachwekkend wordt. Het geheim 
van een goed opstel, Armand ? Wakker uit 
ie ogen kijken en (of) je gevoelsindruk- 
ken scherp ontleden. Dan het trefzekere 
woord kiezen en niet rusten voordat wat 
je gezien of gevoeld hebt ook zo op. het 
papier staat, dat het aan je eigen indruk- 
ken beantwoordt. Ga daarna zin voor zin 
na, let er vooral op dat de ene alinea de 
andere niet tegenspreekt en wees niet 
bana veor zelfcritiek, Onbarmhartig door- 
halen, wat niet levensecht is. Weet in alles 
maat te houden | « Mate is te alien spele 
goed» is een wijsheid, die in deze vorm 
al stamt van Jacob van Maerlant, de « va- 
der aller Dietsen dichteren algader ». Doe 
daarom je voordeel met je klassieke stu- 
diën, een onschatbaar voorrecht | De klos- 
sieken moeten je zin“ voor stijl, orde en 
harmonie der onderdelen bijbrengen. Dit 
geldt niet alleen voor jou, maar voor allen, 
die het geluk hebben oude humaniora te 
mogen volgen. Vandaar dat Snuffel. er hier 
wat dieper op ingaat. 

Verdienen nog een eervolle vermelding : 
Tonny J. uit Nijmegen voor opstel- en te- 
kenknol, Ferry uit ? in Nederland met zijn 
opstelknol « Het grote avontuur van Old 
Shatterhand », Arendsoog uit Waarschoot, 
Zorro 27.041 uit Dordrecht voor zijn vers- 
knol, Jan Kerdaat, tijdelijk Scheveningen, 
met zijn lach- en rekenknol, Jan Zonder 
Vrees uit Herenthals voor zijn reclamekno! 
en Superman uit Arendonk (die, als altijd, 
zijn knolletjes keurig verzorgt) vóor twee 
opstelknollen. 

Eervolle vermeldingen voor tekenknollen : 
Dee 26.932 uit Diest (vier knolletjes in 
potlood en raadselknol), Old Shatterhand 
27.312 uit Bilthoven (vier knolletjes, die 
nog niet goed zijn van verhouding, Ge- 
rard |), Pietje Bell 27.309 uit Antwerpen, 
Settimio Soprani 9440 uit Tervant (knieën 
en armen, Marcel !) Robert K. uit Eisden 
(lijntjespapier |), Mele uit Aalst, Geert D. 
uit Amsterdam voor tekenknol en raadsels 
en het knolletje van een rakker Ra uit 
…egem (Superman). 

Helaas | Sjarel.is in de buurt en jullie 
weten wat dit betekent. Jullie knollentuin= 
baas. SNUFFEL, 

me 
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DE DUBBELGANGER VAN LUCKY LUKE 
Lucky Luke-lijkt sprekend op Mad Jim, die morgen 
terechtgesteld worden. Twee schurken nemen Lucky 
vangen en smokkelen hem in de gevangenis. Mad 
ontsnapt, maar moet de helft van zijn buit aan 
twee redders geven. 
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IK Wit DE REST VAN MIJN LEVEN 

EEN KAR TREKKEN, ALG DIE 

KEREL LUCKY LUKE. IS. WAcHr 
EVEN fl. 
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ONZE DE BAARD EN DE KALE 
POPPENKAST an 


We kleden WE KRIJGEN EEN 
PRACHTHUT ! | GROTE VIS ! 
de poppen aan ! ze 5 LEKKER ! 


IK GA MET JE MAAT vas JIJ BLIJFT 

NAAR DE DICHTSBIJ- WAAKT OVER ONZE 
GELEGEN POST OM SPULLEN EN DE ZIEKE. f 
WAPENS EN LEVENS- 

MIDDELEN TE HA- 





Zijn de koppen uitgezaagd en 
geschilderd ? Dan passen we ze 
een kleedie aan. Nee, naar de 
kleermaker hoef je niet te gaan 
en het materiaal is niet moeilijk 
te vinden en ook niet duur: 
vraag maar even of je eens in 
moeder's prullemand mag snuf- 
felen en zoek er een paar oude 
leppen uit, liefst zo helgekleurd 
mogelijk Ì 

Als je er enkele bij elkaar hebt, 


snij je ze uit in de vorm die op pe nt 5 5 Pi A > en Ee 

het plaatje is aangegeven. De WE MOGEN GERUST / IS? BRRR! ALS HET 
en ed ZIJN. DE KALE DOET GEN OOK VIS! HEEL NE 
oef je het niet zo nauw mee te | WEL EENS RAAR, MAAR \|) LEKKER! ee SEA 
nemen. Ìs een lap wat te groot HIJ IS SLIM! K DIE GOEIE 


OUDE TIJD ! 


Zi wat te klein, dan maak je het 
kleedje ook maar wat groter of 
kleiner. Het voordeel van zo’n 
pakje is. dat het alfiid past. 


Ez Bern EE 7 / _>N OGENBLIK. BEESTJE, 
| PRACHTIGE en Á DAN LEG IK WAT Z9UT 
PLUINSTAART ! : 2 Ô I/P, OP JE STAART ! 
naar onder toe breder wordt en 


\ Hg 
waar je gemakkelijk je hand 5 


kunt insteken. Zorg er voor, dat : 
naad aan de achterkant komt, 
zodat de beide zijvlakken uit één 

Ì stuk zijn. 

Als je de poppen «aankleedt 
moet je natuurlijk rekening hou- 
den met de kleur. Een heks geef 
je best een zwarte of toch don. 
kere mantel, een politie-agent een 
donkerblauwe, Robbedoes een 
helrode enz. 

Dan vlug een paar armen ge- 
maakt; een omgeplooid stukie 
stof, waar je onderaan een stuk- 
je hout aan vastspijkert, dat de 
Mand verbeeldt. De armen wor 
den op hun plaats genaaid en… 
de pop is klaar. Om er mee te 
spelen neem je het handvat tus- 
sen duim en wijsvinger. 

, Er zijn natuurlijk heel wat na- 
delen aan zo'n pop: je kunt er 
alleen maar in profiel mee spe- 
len, aangezien ze een platte kop 
hebben, en de armen blijven slap 
naast het lichaam hangen, want 
je moet je vingers gebruiken om 
de kop vast te houden… 

En daarom. volgende week al- 
lemaal op jullie post. We zullen 
poppen leron maken, waar een 
beetje meer geduld en handigheid 
voor nodig is, maar waar we ook 
tien koer meer pret zullen mnu 


| beleven ! ze 4 
Wis. (Waorat vervolgd.) en 





De bovenkant van het kleed sla 

dan om de hals van de pop, 
voven het uitspringend gedeelte, 
zodat het niet kan naar beneden 
glijden. Dan naai je de twee kan- 
ten van het kleed aan elkaar, zo- 
dat je een soort zak krijgt, die 
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WE MOETEN WERKEN, MISS 
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RIS RED RIN (GA DOK MAAR NAAR 


SCHOOL, SAM, IK ZAL JE 
DER NAR SCHOOL) “os Avonds var VRU- 
AF GEVEN, 
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IP waar JULLIE NAT 
WERK KUNNEN HEENK- 
MEN, RED RIDER HEEFT BE- 
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